5 / 6 September 2020

Twenty-Third Sunday
In Ordinary Time
(A)

Hymnal 1175

Entrance Antiphon:

You are just, O LORD, and your judgment is right;
Treat your servant in accord with your merciful love.

I call with all my heart; LORD, answer me.

I will observe your statutes.

I call upon you; save me, and I will keep your decrees. …

I rise before dawn and cry for help; I have hoped in your word.
My eyes awaken before dawn, to ponder your promise. …

I In your mercy, hear my voice, O LORD; give me life by your decrees.
Those who pursue me with malice draw near; they are far from your law. …

But you, O LORD, are close; all your commands are truth.
From of old I have known that your decrees are established forever. …

Gloria:
Setting by COLIN BROMBY

Refrain:

Verse Formula:

We praise you, we bless you,
we adore you, we glorify you,
we give you thanks for your great glory,
Lord God, heavenly King, O God, al-mighty Father. …

Lord Jesus Christ, Only Be-gotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
You take away the sins of the world, have mercy on us;
You take away the sins of the world, re-ceive our prayer; …

You are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,
you alone are the Most High, Jesus Christ, with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. A - men. …

†
Psalm Refrain:

Gospel Acclamation:

HOMILY
NICENE CREED
UNIVERSAL PRAYER
Offertory:

EUCHARISTIC PRAYER RESPONSES

AMEN

Amen.
LAMB OF GOD

Lamb of God you take away
the sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God you take away
the sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God you take away
the sins of the world, grant us peace.

Communion Antiphon:

Like the deer that yearns for running streams, so my soul is yearning for you, my God;
My soul is thirsting for God, the living God.

When can I enter and appear before the face of God?

My tears have become my bread, by

day, by night, as they say to me all the day long, “Where is your God?” …

For I would go to the place of your wondrous tent, all the way to the house of God,
amid cries of gladness and thanksgiving, the throng keeping joyful festival. …

Why are you cast down, my soul; why groan within me?

Hope in God; I will praise him

yet again, my saving presence and my God.…

My soul is cast down within me, therefore I remember you from the land of Jordan
and Mount Hermon, from the Hill of Mizar …

Deep is calling on deep, in the roar of your torrents; your billows and
all your waves swept over me.…

PRAYER AFTER COMMUNION
CLOSING BLESSING
AT THE RECESSIONAL:

POSTLUDE

Gregorian chant Propers for
The Twenty-Third Sunday in Ordinary Time
INTROIT I - Ps 118: 137. 124. V. 1

Iustus es Domine, t rectum iudicium tuum: fac cum servo tuo secundum miseridordiam
tuam. Ps. Beati immaculati in via: qui ambulant in lege Domini.
You are just, O Lord, and your judgement is right; treat your servant in accord
with your merciful love. V. Blessed are those whose way is blameless,
who walk in the law of the Lord.
GRADUAL I - Ps 32: 12. V. 6

Beata gens cuius est Dominus Deus eorum: populus, quem elegit Dominus in
hereditatem sibe. V. Verbo Domini caeli firmati sunt: et spiritu oris
eius omnis virtus eorum.
Blessed is the nation whose God is the Lord; the people whom he has chosen
as his inheritance. V. By the Word of the Lord, the heavens were established,
and all the power therein by the Spirit of his mouth.
ALLELUIA VII - Ps 101:2

Alleluia. Domine, exaudi orationem meam, et clamor meus ad te veniat.
Alleluia. O Lord, hear my prayer; and let my cry come unto you.
OFFERTORY IV - Dan 9: 4.17.19

Oravi Deum meum ego Daniel, dicens: Exaudi, Domine, preces servi tui: illumina
faciem tuam super sanctuarium tuum: et propitius intende populum istum, super
quem invocatum est nomen tuum, Deus.
I prayed to my God, I, Daniel, and I said: "Hearken, O Lord, unto the prayers
of your servant, and cause your face to shine upon your sanctuary; look with
forgiveness upon this nation over whom your name has been invoked, O God."
COMMUNION II - Ps 75: 12.13

Vovete, et reddite Domino Deo vestro, omnes qui in circuitu eius affertis munera:
terribili, et ei qui aufert spiritum principum: terribili apud omnes reges terrae.
Make vows unto the Lord your God, and accomplish them, all you who gather
around him to present offerings; to the awesome God who takes away the life of
princes; he is greatly feared by all the kings of the earth.
*(All propers translations: The Gregorian Missal, Solesmes, 2012)

